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DISPATCH NOTE

487475091 \/

Supplier 1 of 1

Route Number: CRE64EA (CRE64XB) Carier: INTERNATIONAL
Planned Loading Date: '17/03/2026 ' Actual Loading Date: 17/03/2026 \/ '
Plant: Ottosan - CRAIOVA ASSEMBLY PLANT  Plate Number:
Driver Name:
Receiving Station: CJBNA - MAGNA P.T.A. Planned Delivery Date: 23/03/2026
Volume (m?): 73.74 Gross Weight (kg): 18403.00
COLLECTION ADDRESS DELIVERY ADDRESS
GSDB Code: FLD2A GSDB Code: CJ8BNA
HENRY FORD 1863-1847 NR 29 VIA DEI CICLAMINI 4
CRAIOVA MODUGNO (BARI)
200745 70026
Romania ltaly
Loading Order Container Folded/ Loaded
Location Number Type Unfolded Quantity
AX_FS.R1 F0782623-XISQVZ CJBNA-FE15033 F 77
EPC/Dock Employee Driver Receiver
Name: Name: Name:
Maria Tariste
Date: Date: Date:
17/03/2026
Signature: //V Signature: Signature:

Hov. hRe3580¢0




COMMERCIAL INVOICE / FACTURA COMERCIALA

PAGE /PAGINA: 1/1

Son:ig (;FP?AI?’L:'MSPsiA‘IrgELES: man:(\; R SERVICE & ACTE Fé FORD OTOSAN ROMANIA SRL I INVOICE NO./NUMAR FACTURA 197035347
VIA DE! CICLAGTN 4 MAN. "> MUNICIPIUL CRAIOVA, STR HENRY FORD, : _
MODUGNO :+ (1863-1947), Nr.28,JUDETUL DOLJ :  DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIEI :2026/03/16
VA?:E)S Italy S : ;ﬁ?ﬁgAZ?DAUTOVEH'CULELOR DE TRANSPORT ! DATE INVOICED/ DATE FACTURII  :2026/0316
: Hi 68507 - - . .
: COD UNIC DE INREGISTRATE : 6488696 : RFSNO. 228659
) ! DINDATADE: 06.12.1994 : . PRODUCTION NO CHARGE/ FREE OF
SHIP TO/LIVRAT LA :CJBNA : ©  SHIPMENT TYPETIPUL EXPEDITEI: ChARGS
MAGNA PT S.P.A. / SALES MANAGER SERVICE & AFTER :
VIA DEI CICLAMINI 2 *  SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLD2A :  PAYMENT TERMS/TERMENI DE PLATA
MODUGNO : FORD OTOSAN ROMANIA SRL I DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE :EXW -
70026 ITALY : 25:::2:;“” 1863-1947, NR 29 *  PICKUP DATE/DATA LIVRARI| :2026/03/16
L 00745 ROMANIA TAX EXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE
NUM COL CAN REP GRE/ UNI UM PRET UNITAR PRET TOTAL
ITEM DESCRIPTION/DESCRIERE REPER ORIG CNTRQTY  PARTQTY  plECE WT(KG) UoM / PIECE PRICE(EUR) EXT PIECE PRICE(EUR)
FE15033 SPEC.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSION RO 7 77 236.99 . 500 38,5000
RETUNABLE PACKAGING THIS RETURNABLE PACKAGING AND | weeeseessmeessmsneas e rerman e e e aaa e arara e —n e mm e o m e e ann e erneararans
TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND ~_CONTAINERS & DIMENSIONS /COLETE SI DIM VAT 0.0
O e Rpe T OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND 7700 pvbetubaie Pt St e
FE15033 & TOTFACTURA
TOTAUTOTAL COLETE 77 TOTAL INVOICE (EUR) 38,500.0

WEIGHTS/GREUTATE : KG
NET/GREUTATE : 18,402.23
TARE/AMBALAJ 0,00
GROSS/BRUTA : 18,402.23

CONVEYANCE NUMBER : CRE64XB
ASN : 00000424685

PLATENO/CONV.SEAL:  GJ25PDG/AR20JLD AV
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A remplir sous la responsabilitie de I'

To be completed on the sender’

19+21+22 Les parlies encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par le transporteur

expediteur .15 Y compris et

.

C RE6Y X3

T pays
Consignee (name, address, country)
Destinatar (denumire, adres/é,garé)

e

~

-7/.\?” / /\. -
citwee & ATIER
NopuGro 1LY .

~
pASTACES pRIR G

—
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1. EpbdleFmnadi®eosan Romanita 5.0k, ; LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE ,
gengsa(na?e. ad_dressd,cou'ntry[ , | INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
appalor (epumio, adiess, }Tra;, IR xOd b || SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL
5 —— G
Nume: /’%— ! Ce transport est soumis, noncbstanttoul  This carriage is subject, notwithstanding any
! clause contraire a la Cnn_vemion. relative  clause to the contrary, fo the Cunven}iun
Str. Henry Ford (1853-1847), Mr, 2 ; e b e (LA 792 O o oy road (CMR o e
200745 Cratova, Dolj, Bomisis ]
2. Destl ; e 16. Transporteur (nam, address,pays), aulres references

Carrier {(name, address,cauntry), other references
Operator de transport {denumire, adresd, tard), alte referinte

3. Lieu prevu pour la livraison de la marchandise Lieu f Place ﬂ / 1
Place of delivery of the goods “YPays /G l,/ / -
Locul de livrare a marfii /7\/) ! ///,//U ye 1o
Heure d'cuverture du depot / warehouse epening hours

)
17. Transporteur successifs / Successive carriers / Operatori de lransporf sucgesivi_, —
Nom / Nama / Nume ﬁ?iﬂﬁﬁ [
Adresse / Address [ Adresa
Pays ! Counlry / Tara
recu el acceptation / receipt and Acceptance / Receplie i acceptare
Data

e

4. Lieu et date de la prise en charge de la marchandise

2O

Place and, date of taking over the-ggod Lieu / Place
Looul & data ingaroarl mari ( i ,A%LO\/# Pays/ Country
Data
Heure d"arivee/ Time of arrival had &

/7 . (ﬁeg de ?&pgﬂlg@etnfldepanure

5. Documents annexes
Documents attached
Documente anexate

I, S JYOR_5 3 G

18. Reserves et observations du transporteur
Cariier's reservations and observations
Rezervele i observafiile operatorulul de transport

CiRSTEA NICOLAE

0771457240

6J 25 PDG Ar 20}” L.

The space framed with heavy lines must'be filed in by carrier

7. Nombre des colis
Number of packages
Numér de colete

8. Mode d’embaliage
Method of packing
Modul de ambalare

6. Marques et numero
Marks and Nos
Marca i numarul

- 3§}

WAL

including and

QL0176

Classe Chiffre Lettre
Class Number Letter
Clasa Numan Litera (ADR")

9. Nalure de la marchandise | 10.No statistique 11. Poids brut, kg | 12.Cubage (m’)
Nature of the goods Statistical number| Gross weight in kg Volume in (m’)
Natura marfurilor Numér statistic | Masa brutd Volum Tn {m’)

1& 400,83

s responsability

13 Instructions de I'expediteur
Sender’s instructions
Instructiunile expeditorului

19. Conventions particulieres
Special agreements
Acorduri speciale

Destinataire
Cansignee
Destinatar

Monnaie
Currency
Moned&

Expediteur
Sender
Expeditor

20. Apayer par
To be paid by
Piata prin

Prix de ransport
Carriage charges:
Prefu! transportului
Reductions
Deductions.
Reduceri

Salde/ Balance/ Sold
Supplements

Supplem. charges
Taxe suplimentare

‘aa) 8| “JuBaYde SED 8 )2 2J1)I9 3| :21ped np aubl| a191WSP B B *a)|aNUaAS UolED)IUE0 B] 21n0 4enbipul sesnaisBusp sesipueyslew ep se3 Ug

. Prescriptions d'affrachissement/ Instructions as
to payment for carriage / Instructiuni de plata
Franco/ Cariage payed / Plata la expedierg
Non franco / Carriage forward / Plata la destinatie

ano

Frais accessoires
Otlher charges:
Alte taxe

TOTAL
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. Elablie a
Estabilished in
Stabilit Tn

le
on
data

O N A

15. Remboursement/ Cash on delivery/ Suma de platd

22, 23.

Ford Otosan Rairaninag 7 i
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| Data: — | i
b e - Ly
Nume: A C

P
._éignahgre et imbre du transporieur

Sigrittre B imire ded @PpIERTS 19477, 1 , .
Signature and stamp of the carrier

Sional eI B o), i

7Y
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. Semﬂélura si stampila operatorului de transport

Jandfses recues / Goods recived

&

MAGNA PT S.p.A.
Signature et ﬁmbrewaeﬂﬂhleidamini' 4

Signature ard st
ignature and sl 2 .cﬂmﬁaﬂo (B-\)
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